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MODEL:ZD-25DOG05

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.
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Non-folding Dog Stairs
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SPECIFICATIONS
Model ZD-25DOG05
Product Size 510×470×370mm
Color Natural wood color
Load 150lb

Installation:

Note: Regularly check and tighten all screws with a screwdriver to ensure
the unit remains secure and stable.
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Usage method
Placing the Stairs
Securely position the non-folding pet stairs at your desired location (e.g.,
beside a bed or sofa). Ensure the base sits flat on the floor and the top
platform rests evenly against the furniture surface, with no significant gaps.
1.Training Your Dog：Initial Introduction: Your dog may be hesitant at first.
To encourage use, place their favorite treats or toys on the steps to guide
them up voluntarily.
2.Positive Reinforcement: Gently encourage your dog from nearby. Use a
calm, reassuring tone and never force them to climb. Allow your dog to get
comfortable and explore the stairs at their own pace.
3.Observation & Adjustment: Once your dog is using the stairs, observe
their movement. If their gait seems unnatural, check if the stairs are
properly positioned or if the step height is suitable for your dog.
4.For detailed training tips, please refer to the instruction card
Usage Limitations:
Weight Limit: Do not allow dogs that exceed the maximum load capacity to
use the stairs to prevent damage or injury.
Intended Use Only: This product is designed solely for pet use. Do not use
the stairs as a step stool for people or for storing heavy objects.

Cleaning & Maintenance
1.Daily cleaning
1.For routine cleaning, regularly wipe the stair surface with a dry, soft cloth
to remove dust and pet hair.
2.For stains, lightly dampen a soft cloth with a small amount of neutral
cleaner, wipe the area, and immediately dry with a clean, dry cloth. Do not
allow moisture to soak into the wood, as this can cause warping or
damage.
3.Periodically clean debris (such as hair and dirt) from the step crevices
using a small, soft-bristled brush.
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Regular Maintenance
1.Every 3 to 6 months, inspect the screws at all connection points. If any
are loose, tighten them promptly with a screwdriver to ensure the structure
remains stable.
2.Minor scratches on the wood surface can be touched up with a matching
colored wood marker or crayon. To maintain the finish, you may
periodically apply a small amount of solid wood maintenance wax and buff
evenly with a soft cloth to restore luster.
3.Avoid prolonged exposure to direct sunlight, damp environments, or heat
sources (such as heater/AC vents), as this can cause the wood to crack,
warp, or develop mold.

Important Safety Precautions
1.Before installation and use, read this manual thoroughly to ensure proper
operation.
2.During assembly, keep children and pets away from the area to prevent
injury from falling tools or components.
3.Discontinue use immediately if any damage is observed (e.g., loosening,
deformation, or cracks). Do not use again until the product has been fully
repaired or replaced to prevent accidents.
4.Discourage your dog from vigorous jumping, running, or prolonged
standing on the stairs. This prevents stress damage to the product and
reduces the risk of your pet falling.
5.Monitor your dog's physical condition during use. If you notice signs of
joint discomfort, limping, or any other abnormal walking behavior,
discontinue use and consult your veterinarian.
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Troubleshooting
Common Faults Possible reasons Solution

The stairs are shaking. 1. The screw is loose;
2. The ground where it is
placed is uneven

1. Check the screws at all
connection points and
tighten the loose ones.
2. Adjust the position of
the staircase to ensure it is
placed on a flat ground or a
non-slip pad is placed at
the bottom

The step board is
loose.

The fixing screws are not
tightened or are damaged

1. Tighten the screws with
a screwdriver;
2. If the screw is damaged,
replace it with a screw of
the matching specification

The wooden surface is
moldy

Long-term exposure to a
damp environment leads
to residual moisture

1. Wipe the moldy area
with a dry cloth, then
disinfect it with diluted
white vinegar, and finally
dry it thoroughly; 2. Move
the staircase to a dry and
well-ventilated place to dry
and prevent it from getting
damp again

The dog doesn't want
to use it

1. Not adapted to the first
use;
2. The height or width of
the steps is inappropriate

1. Use snacks and toys to
guide and patiently
encourage the dog.
2. Check if the size of the
steps matches the dog's
body shape. If not, you can
contact the merchant to
inquire whether they can be
adjusted or replaced
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Treppenartige, nicht klappbare
Hundetreppe

MODELL: ZD-25DOG05
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MODELL: ZD-25DOG05

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder

Staircase-style
Non-folding Dog Stairs
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Software-Updates informieren werden .

SPEZIFIKATIONEN
Modell ZD-25DOG0 5
Produktgröße 510 × 470 × 370 mm
Farbe Naturholzfarbe
Laden 1 5 0lb

Installation:

Hinweis: Überprüfen und ziehen Sie regelmäßig alle Schrauben mit einem
Schraubendreher fest, um sicherzustellen, dass das Gerät sicher und
stabil bleibt .
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Anwendungsmethode
Aufstellen der Treppe
Stellen Sie die nicht klappbare Haustiertreppe sicher an dem gewünschten
Ort auf (z. B. neben einem Bett oder Sofa). Achten Sie darauf, dass die
Basis flach auf dem Boden steht und die obere Plattform gleichmäßig an
der Möbeloberfläche anliegt, ohne dass größere Lücken entstehen.
1. Hundetraining: Erste Einführung: Ihr Hund wird anfangs möglicherweise
zögern. Um ihn zur Benutzung zu ermutigen, legen Sie seine
Lieblingsleckerlis oder -spielzeuge auf die Stufen, damit er freiwillig
hinaufsteigt.
2. Positive Verstärkung: Ermutigen Sie Ihren Hund sanft aus der Nähe.
Sprechen Sie ruhig und beruhigend mit ihm und zwingen Sie ihn niemals
zum Treppensteigen. Geben Sie ihm Zeit, sich zu entspannen und die
Treppe in seinem eigenen Tempo zu erkunden.
3. Beobachtung & Anpassung: Sobald Ihr Hund die Treppe benutzt,
beobachten Sie seine Bewegungen. Sollte sein Gang unnatürlich wirken,
überprüfen Sie, ob die Treppe richtig positioniert ist und ob die Stufenhöhe
für Ihren Hund geeignet ist.
4. Ausführliche Trainingstipps finden Sie auf der Anleitungskarte.
Nutzungsbeschränkungen:
Gewichtsbeschränkung: Um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden,
dürfen Hunde, die die maximale Tragfähigkeit überschreiten, die Treppe
nicht benutzen.
Nur für den vorgesehenen Zweck: Dieses Produkt ist ausschließlich für
Haustiere bestimmt. Verwenden Sie die Treppe nicht als Tritt für Personen
oder zur Aufbewahrung schwerer Gegenstände.

Reinigung und Instandhaltung
1. Tägliche Reinigung



- 4 -

1. Zur routinemäßigen Reinigung wischen Sie die Treppenoberfläche
regelmäßig mit einem trockenen, weichen Tuch ab, um Staub und
Tierhaare zu entfernen.
2. Bei Flecken ein weiches Tuch leicht mit etwas neutralem Reiniger
anfeuchten, die betroffene Stelle abwischen und sofort mit einem sauberen,
trockenen Tuch nachtrocknen. Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit
ins Holz eindringt, da dies zu Verformungen oder Beschädigungen führen
kann.
3. Reinigen Sie die Stufenfugen regelmäßig mit einer kleinen Bürste mit
weichen Borsten von Ablagerungen (wie Haaren und Schmutz).

Regelmäßige Wartung
1. Überprüfen Sie alle drei bis sechs Monate die Schrauben an allen
Verbindungsstellen. Sollten Schrauben locker sein, ziehen Sie diese
umgehend mit einem Schraubendreher fest, um die Stabilität der
Konstruktion zu gewährleisten.
2. Kleinere Kratzer auf der Holzoberfläche lassen sich mit einem farblich
passenden Holzmarker oder -kreide ausbessern. Um die Oberfläche zu
pflegen, können Sie regelmäßig etwas Massivholzpflegewachs auftragen
und mit einem weichen Tuch gleichmäßig polieren, um den Glanz
wiederherzustellen.
3. Vermeiden Sie längere Einwirkung von direkter Sonneneinstrahlung,
feuchten Umgebungen oder Wärmequellen (wie z. B.
Heizungs-/Klimaanlagenlüftungen), da dies dazu führen kann, dass das
Holz reißt, sich verzieht oder Schimmel bildet.

Wichtige Sicherheitsvorkehrungen
1. Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und
Inbetriebnahme sorgfältig durch, um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu
gewährleisten.
2. Halten Sie während der Montage Kinder und Haustiere vom
Arbeitsbereich fern, um Verletzungen durch herabfallende Werkzeuge
oder Bauteile zu vermeiden.
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3. Bei Beschädigungen (z. B. Lockerung, Verformung oder Risse) die
Verwendung sofort einstellen. Das Produkt erst wieder verwenden, wenn
es vollständig repariert oder ersetzt wurde, um Unfälle zu vermeiden.
4. Verhindern Sie, dass Ihr Hund ruckartig springt, rennt oder längere Zeit
auf der Treppe steht. Dies beugt Beschädigungen am Produkt vor und
verringert das Sturzrisiko für Ihr Haustier.
5. Beobachten Sie den körperlichen Zustand Ihres Hundes während der
Anwendung. Sollten Sie Anzeichen von Gelenkbeschwerden, Hinken oder
anderem ungewöhnlichen Gangverhalten feststellen, beenden Sie die
Anwendung und konsultieren Sie Ihren Tierarzt .

Fehlerbehebung
Häufige Fehler Mögliche Gründe Lösung

Die Treppe wackelt. 3. Die Schraube ist
locker ;
4. Der Untergrund, auf
dem es steht, ist uneben.

3. Prüfen Sie die
Schrauben an allen
Verbindungsstellen und
ziehen Sie die losen
Schrauben fest.
4. Passen Sie die Position
der Treppe so an, dass sie
auf einem ebenen
Untergrund steht oder eine
rutschfeste Unterlage am
Fuß angebracht ist.

Das Trittbrett ist locker. Die
Befestigungsschrauben
sind nicht festgezogen

2. Die Schrauben mit
einem Schraubendreher
festziehen;
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oder beschädigt. 2. Ist die Schraube
beschädigt, ersetzen Sie
sie durch eine Schraube
mit passender
Spezifikation.

Die Holzoberfläche ist
schimmelig

Langfristige Einwirkung
einer feuchten
Umgebung führt zu
Restfeuchtigkeit

1. Wischen Sie die
betroffene Stelle mit einem
trockenen Tuch ab,
desinfizieren Sie sie
anschließend mit
verdünntem
Weißweinessig und lassen
Sie sie gründlich trocknen .
2. Stellen Sie die Treppe
an einen trockenen und gut
belüfteten Ort, damit sie
vollständig trocknen kann
und nicht erneut feucht
wird.

Der Hund will es nicht
benutzen.

2. Nicht für den
Erstgebrauch geeignet;
2. Die Höhe oder Breite
der Stufen ist ungeeignet.

1. Verwenden Sie Leckerlis
und Spielzeug, um den
Hund zu lenken und ihn
geduldig zu ermutigen.
2. Prüfen Sie, ob die
Stufengröße zur
Körperform des Hundes
passt. Falls nicht, können
Sie sich an den Händler
wenden und fragen, ob die
Stufen angepasst oder
ausgetauscht werden
können.

Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
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Shanghai 200000 CN.
Importiert nach Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET,
EASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Ort, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.



- 1 -



- 2 -

Escalier pour chien non pliable
MODÈLE : ZD-25DOG05
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MODÈLE : ZD-25DOG05

Voici les instructions originales. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous vous
informons des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre

Staircase-style
Non-folding Dog Stairs
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produit.

CARACTÉRISTIQUES
Modèle ZD-25DOG0 5
Taille du produit 510×470×370 mm
Couleur couleur bois naturel
Charger 1 5 0lb

Installation:

Remarque : Vérifiez et resserrez régulièrement toutes les vis à l'aide d'un
tournevis afin de garantir la sécurité et la stabilité de l'unité .
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Méthode d'utilisation
Placement des escaliers
Placez l'escalier pour animaux non pliable en toute sécurité à l'endroit
souhaité (par exemple, à côté d'un lit ou d'un canapé). Assurez-vous que
la base repose bien à plat sur le sol et que la plateforme supérieure soit
parfaitement alignée avec le meuble, sans espace important.
1. Dressage de votre chien : Première approche : Votre chien peut se
montrer hésitant au début. Pour l’encourager à monter les marches, placez
ses friandises ou jouets préférés sur les marches afin de le guider
volontairement.
2. Renforcement positif : Encouragez doucement votre chien à distance.
Utilisez un ton calme et rassurant et ne le forcez jamais à monter.
Laissez-le s’installer confortablement et explorer les escaliers à son
rythme.
3. Observation et ajustement : Une fois que votre chien utilise les escaliers,
observez ses mouvements. Si sa démarche semble anormale, vérifiez si
les escaliers sont bien positionnés ou si la hauteur des marches est
adaptée à votre chien.
4. Pour des conseils de formation détaillés, veuillez vous référer à la fiche
d'instructions.
Limitations d'utilisation :
Limite de poids : Afin d’éviter tout dommage ou blessure, n’autorisez pas
les chiens dont le poids dépasse la capacité de charge maximale à utiliser
les escaliers.
Usage réservé aux animaux de compagnie. Ce produit est conçu
exclusivement pour les animaux. Ne pas utiliser les marches comme
marchepied ou pour y entreposer des objets lourds.

Nettoyage et entretien
1. Nettoyage quotidien
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1. Pour le nettoyage courant, essuyez régulièrement la surface de
l'escalier avec un chiffon doux et sec pour enlever la poussière et les poils
d'animaux.
2. Pour les taches, humidifiez légèrement un chiffon doux avec une petite
quantité de nettoyant neutre, nettoyez la zone et séchez immédiatement
avec un chiffon propre et sec. Veillez à ce que l'humidité ne pénètre pas
dans le bois, car cela pourrait le déformer ou l'endommager.
3. Nettoyez périodiquement les débris (tels que les cheveux et la saleté)
des interstices des marches à l'aide d'une petite brosse à poils souples.

Entretien régulier
1. Tous les 3 à 6 mois, inspectez les vis à tous les points de fixation. Si
l'une d'entre elles est desserrée, resserrez-la rapidement à l'aide d'un
tournevis afin de garantir la stabilité de la structure.
2. Les petites rayures sur la surface du bois peuvent être retouchées avec
un feutre ou un crayon à bois de la même couleur. Pour préserver la
finition, vous pouvez appliquer périodiquement une petite quantité de cire
d'entretien pour bois massif et lustrer uniformément avec un chiffon doux
afin de raviver l'éclat.
3. Évitez toute exposition prolongée à la lumière directe du soleil, aux
environnements humides ou aux sources de chaleur (telles que les
bouches de chauffage/climatisation), car cela peut entraîner des fissures,
des déformations ou le développement de moisissures dans le bois.

Précautions de sécurité importantes
1. Avant l'installation et l'utilisation, veuillez lire attentivement ce manuel
afin de garantir un fonctionnement correct.
2. Pendant le montage, tenez les enfants et les animaux domestiques
éloignés de la zone afin d'éviter les blessures dues à la chute d'outils ou de
composants.
3. Cessez immédiatement l'utilisation en cas de dommages (desserrement,
déformation ou fissures). Ne réutilisez pas le produit tant qu'il n'a pas été
entièrement réparé ou remplacé afin d'éviter tout accident.



- 5 -

4. Empêchez votre chien de sauter, de courir ou de rester debout trop
longtemps dans les escaliers. Cela évite d'endommager le produit et réduit
le risque de chute.
5. Surveillez l'état physique de votre chien pendant l'utilisation. Si vous
remarquez des signes d'inconfort articulaire, de boiterie ou tout autre
comportement anormal dans sa démarche, cessez l'utilisation et consultez
votre vétérinaire .

Dépannage
Défauts courants raisons possibles Solution

L'escalier tremble. 5. La vis est desserrée ;
6. Le sol sur lequel il est
placé est inégal.

5. Vérifiez le serrage des
vis à tous les points de
fixation et resserrez celles
qui sont desserrées.
6. Ajustez la position de
l'escalier afin qu'il repose
sur un sol plat ou placez un
tapis antidérapant à sa
base.

La marchepied est mal
fixée.

Les vis de fixation ne sont
pas serrées ou sont
endommagées

3. Serrez les vis avec un
tournevis ;
2. Si la vis est
endommagée,
remplacez-la par une vis
présentant les mêmes
spécifications.

La surface en bois est Une exposition prolongée 1. Essuyez la zone moisie
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moisie à un environnement
humide entraîne une
humidité résiduelle

avec un chiffon sec, puis
désinfectez-la avec du
vinaigre blanc dilué et enfin
séchez-la soigneusement ;
2. Déplacez l’escalier dans
un endroit sec et bien aéré
pour qu’il sèche et évite
qu’il ne s’humidifie à
nouveau.

Le chien ne veut pas
l'utiliser

3. Non adapté à la
première utilisation ;
2. La hauteur ou la
largeur des marches est
inappropriée.

1. Utilisez des friandises et
des jouets pour guider et
encourager patiemment le
chien.
2. Vérifiez si la taille des
marches correspond à la
morphologie du chien.
Dans le cas contraire, vous
pouvez contacter le
vendeur pour savoir si elles
peuvent être ajustées ou
remplacées.

Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim
Rancho Cucamonga, CA 91730
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REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Hondentrap in trapstijl, niet-opvouwbaar
MODEL: ZD-25DOG05
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MODEL: ZD-25DOG05

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door voordat
u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele

Staircase-style
Non-folding Dog Stairs
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technologische of software-updates voor ons product.

SPECIFICATIES
Model ZD-25DOG0 5
Productgrootte 510×470×370mm
Kleur Natuurlijke houtkleur
Laden 1 5 0lb

Installatie:

Let op: Controleer regelmatig alle schroeven en draai ze vast met een
schroevendraaier om ervoor te zorgen dat het apparaat stevig en stabiel
blijft .
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Gebruiksmethode
Het plaatsen van de trap
Plaats de niet-inklapbare huisdierentrap stevig op de gewenste locatie
(bijvoorbeeld naast een bed of bank). Zorg ervoor dat de basis plat op de
vloer staat en het bovenste platform gelijkmatig tegen het
meubeloppervlak rust, zonder grote openingen.
1. Uw hond trainen: Eerste kennismaking: Uw hond kan in het begin
aarzelend zijn. Om hem aan te moedigen hem te gebruiken, kunt u zijn
favoriete snoepjes of speeltjes op de trap leggen om hem vrijwillig naar
boven te begeleiden.
2. Positieve bekrachtiging: Moedig je hond zachtjes aan vanuit de buurt.
Gebruik een kalme, geruststellende toon en dwing hem nooit om te
klimmen. Laat je hond zich op zijn gemak voelen en de trap in zijn eigen
tempo verkennen.
3. Observatie en aanpassing: Zodra uw hond de trap gebruikt, observeert
u zijn beweging. Als zijn looppatroon onnatuurlijk lijkt, controleer dan of de
trap goed geplaatst is en of de hoogte van de treden geschikt is voor uw
hond.
4. Voor gedetailleerde trainingstips, raadpleeg de instructiekaart
Gebruiksbeperkingen:
Gewichtslimiet: Laat geen honden die zwaarder zijn dan het maximale
draagvermogen van de trap gebruiken, om schade of letsel te voorkomen.
Uitsluitend bedoeld voor gebruik: Dit product is uitsluitend ontworpen voor
gebruik door huisdieren. Gebruik de trap niet als opstapje voor mensen of
voor het opbergen van zware voorwerpen.

Reiniging en onderhoud
1. Dagelijkse schoonmaak
1. Veeg voor routinematig schoonmaken het trapoppervlak regelmatig af
met een droge, zachte doek om stof en dierenhaar te verwijderen.
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2. Bevochtig bij vlekken een zachte doek lichtjes met een kleine
hoeveelheid neutrale reiniger, veeg de plek schoon en droog hem direct af
met een schone, droge doek. Laat geen vocht in het hout trekken,
aangezien dit kromtrekken of schade kan veroorzaken.
3. Verwijder regelmatig vuil (zoals haar en stof) uit de spleten tussen de
treden met een kleine, zachte borstel.

Regelmatig onderhoud
1. Controleer elke 3 tot 6 maanden de schroeven op alle
verbindingspunten. Als er losse schroeven zitten, draai ze dan direct vast
met een schroevendraaier om de stabiliteit van de constructie te
garanderen.
2. Kleine krasjes op het houtoppervlak kunnen worden bijgewerkt met een
bijpassende houtstift of krijt. Om de afwerking te behouden, kunt u
regelmatig een kleine hoeveelheid onderhoudswas voor massief hout
aanbrengen en gelijkmatig oppoetsen met een zachte doek om de glans te
herstellen.
3. Vermijd langdurige blootstelling aan direct zonlicht, vochtige
omgevingen of warmtebronnen (zoals
verwarmings-/airco-ventilatieopeningen), omdat het hout hierdoor kan
barsten, kromtrekken of schimmelen.

Belangrijke veiligheidsmaatregelen
1. Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het product installeert
en gebruikt, zodat u zeker weet dat het goed werkt.
2. Houd kinderen en huisdieren tijdens de montage uit de buurt om letsel
door vallende gereedschappen of onderdelen te voorkomen.
3. Stop onmiddellijk met het gebruik als u schade constateert (bijv.
losraken, vervorming of scheuren). Gebruik het product niet opnieuw totdat
het volledig is gerepareerd of vervangen om ongelukken te voorkomen.
4. Ontmoedig uw hond om hard te springen, te rennen of lang op de trap te
staan. Dit voorkomt schade aan het product door stress en verkleint het
risico dat uw huisdier valt.
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5. Houd de fysieke conditie van uw hond in de gaten tijdens het gebruik.
Als u tekenen van gewrichtspijn, mank lopen of ander abnormaal
loopgedrag opmerkt, stop dan met het gebruik en raadpleeg uw
dierenarts .

Probleemoplossing
Veelvoorkomende

fouten
Mogelijke redenen Oplossing

De trap schudt. 7. De schroef zit los ;
8. De grond waarop het
geplaatst wordt is oneffen

7. Controleer de
schroeven op alle
verbindingspunten en draai
de losse schroeven vast.
8. Pas de positie van de
trap aan om ervoor te
zorgen dat deze op een
vlakke ondergrond staat of
dat er een antislipmat
onderaan wordt geplaatst

Het treeplankje zit los. De
bevestigingsschroeven
zijn niet vastgedraaid of
beschadigd

4. Draai de schroeven vast
met een schroevendraaier;
2. Als de schroef
beschadigd is, vervang
deze dan door een schroef
met de juiste specificaties.

Het houten oppervlak is
beschimmeld

Langdurige blootstelling
aan een vochtige
omgeving leidt tot

1. Veeg het beschimmelde
gebied af met een droge
doek, desinfecteer het
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restvocht vervolgens met verdunde
witte azijn en droog het ten
slotte grondig af ; 2.
Verplaats de trap naar een
droge en goed
geventileerde plaats om te
drogen en te voorkomen
dat het opnieuw vochtig
wordt

De hond wil het niet
gebruiken

4. Niet geschikt voor het
eerste gebruik;
2. De hoogte of breedte
van de treden is ongepast

1. Gebruik snacks en
speelgoed om de hond te
begeleiden en geduldig
aan te moedigen.
2. Controleer of de maat
van de treden past bij de
lichaamsvorm van de hond.
Zo niet, neem dan contact
op met de verkoper om te
vragen of ze aangepast of
vervangen kunnen worden.

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730



- 7 -

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.



- 1 -



- 2 -

Trappliknande icke-vikbara hundtrappor
MODELL: ZD-25DOG05
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MODELL: ZD-25DOG05

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår

Staircase-style
Non-folding Dog Stairs
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produkt.

SPECIFIKATIONER
Modell ZD-25DOG0 5
Produktstorlek 510×470×370 mm
Färg Naturlig träfärg
Ladda 150 pund​

Installation:

Obs: Kontrollera och dra åt alla skruvar regelbundet med en skruvmejsel
för att säkerställa att enheten sitter säkert och stabilt .
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Användningsmetod
Placering av trappan
Placera den icke-fällbara trappan för husdjur säkert på önskad plats (t.ex.
bredvid en säng eller soffa). Se till att basen ligger platt på golvet och att
den övre plattformen vilar jämnt mot möbelns yta, utan större mellanrum.
1. Träning av din hund: Inledande introduktion: Din hund kan vara tveksam
till en början. För att uppmuntra till användning, placera deras favoritgodis
eller leksaker på trappstegen för att vägleda den frivilligt upp.
2. Positiv förstärkning: Uppmuntra försiktigt din hund från närliggande
områden. Använd en lugn och betryggande ton och tvinga den aldrig att gå
uppför trapporna. Låt din hund bli bekväm och utforska trapporna i sin
egen takt.
3. Observation och justering: När din hund använder trappan, observera
dess rörelser. Om deras gång verkar onaturlig, kontrollera om trappan är
korrekt placerad eller om steghöjden är lämplig för din hund.
4. För detaljerade träningstips, se instruktionskortet
Användningsbegränsningar:
Viktgräns: Tillåt inte hundar som överskrider den maximala lastkapaciteten
att använda trappan för att förhindra skador eller personskador.
Endast avsedd användning: Denna produkt är endast avsedd för husdjur.
Använd inte trappan som pall för människor eller för förvaring av tunga
föremål.

Rengöring och underhåll
1. Daglig rengöring
1. Vid regelbunden rengöring, torka regelbundet av trappans yta med en
torr, mjuk trasa för att avlägsna damm och djurhår.
2. Vid fläckar, fukta lätt en mjuk trasa med en liten mängd neutralt
rengöringsmedel, torka av området och torka omedelbart med en ren, torr
trasa. Låt inte fukt tränga in i träet, eftersom det kan orsaka skevhet eller
skador.
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3. Rengör regelbundet skräp (som hår och smuts) från springorna i steget
med en liten, mjuk borste.

Regelbundet underhåll
1. Kontrollera skruvarna vid alla anslutningspunkter var tredje till sjätte
månad. Om några är lösa, dra åt dem omedelbart med en skruvmejsel för
att säkerställa att konstruktionen förblir stabil.
2. Mindre repor på träytan kan bättras på med en träpenna eller krita i
matchande färg. För att bibehålla finishen kan du regelbundet applicera en
liten mängd vax för massivt trä och polera jämnt med en mjuk trasa för att
återställa glansen.
3. Undvik långvarig exponering för direkt solljus, fuktiga miljöer eller
värmekällor (som värme-/AC-ventiler), eftersom detta kan orsaka att träet
spricker, vrids eller möglar.

Viktiga säkerhetsåtgärder
1. Läs noggrant igenom denna manual före installation och användning för
att säkerställa korrekt funktion.
2. Håll barn och husdjur borta från området under monteringen för att
förhindra skador från fallande verktyg eller komponenter.
3. Avbryt användningen omedelbart om skador observeras (t.ex. lossning,
deformation eller sprickor). Använd inte igen förrän produkten har
reparerats eller bytts ut helt för att förhindra olyckor.
4. Avråd din hund från att hoppa, springa eller stå länge i trappan. Detta
förhindrar stressskador på produkten och minskar risken för att ditt husdjur
faller.
5. Övervaka din hunds fysiska tillstånd under användning. Om du märker
tecken på ledbesvär, haltning eller annat onormalt gångbeteende, sluta
använda och kontakta din veterinär .
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Felsökning
Vanliga fel Möjliga orsaker Lösning

Trappan skakar. 9. Skruven är lös ;
10. Marken där den är
placerad är ojämn

9. Kontrollera skruvarna
vid alla anslutningspunkter
och dra åt de lösa.
10. Justera trappans
position så att den är
placerad på ett plant
underlag eller så placeras
en halkfri matta längst ner.

Stegbrädan är lös. Fästskruvarna är inte
åtdragna eller skadade

5. Dra åt skruvarna med
en skruvmejsel;
2. Om skruven är skadad,
byt ut den mot en skruv
med motsvarande
specifikation.

Träytan är möglig Långvarig exponering för
en fuktig miljö leder till
kvarvarande fukt

1. Torka av det mögliga
området med en torr trasa,
desinficera det sedan med
utspädd vitvinsvinäger och
torka det slutligen
noggrant . 2. Flytta trappan
till en torr och välventilerad
plats för att torka och
förhindra att den blir fuktig
igen.

Hunden vill inte
använda den

5. Inte anpassad för
första användningen;
2. Trappstegens höjd
eller bredd är olämplig

1. Använd snacks och
leksaker för att vägleda och
tålmodigt uppmuntra
hunden.
2. Kontrollera om storleken
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på stegen matchar
hundens kroppsform. Om
inte, kan du kontakta
handlaren för att fråga om
de kan justeras eller bytas
ut.

Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 kanadensiska republiken.
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Escalera para perros fija tipo escalera
MODELO: ZD-25DOG05
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MODELO: ZD-25DOG05

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de usar el producto. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. El aspecto del producto
puede variar. Le pedimos disculpas por no informarle sobre
actualizaciones de tecnología o software de nuestro producto.

Staircase-style
Non-folding Dog Stairs
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PRESUPUESTO
Modelo ZD-25DOG0 5
Tamaño del producto 510×470×370 mm
Color color de madera natural
Carga 1 5 0 lb

Instalación:

Nota: Revise y apriete regularmente todos los tornillos con un
destornillador para garantizar que la unidad permanezca segura y estable .
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Método de uso
Colocación de las escaleras
Coloca la escalera para mascotas fija en el lugar deseado (por ejemplo,
junto a una cama o un sofá). Asegúrate de que la base quede plana sobre
el suelo y que la plataforma superior descanse uniformemente sobre la
superficie del mueble, sin dejar huecos significativos.
1. Adiestramiento de su perro: Introducción inicial: Es posible que su perro
se muestre reticente al principio. Para animarlo a subir, coloque sus
premios o juguetes favoritos en los escalones para guiarlo
voluntariamente.
2. Refuerzo positivo: Anima suavemente a tu perro desde cerca. Usa un
tono tranquilo y tranquilizador, y nunca lo obligues a subir. Deja que se
sienta cómodo y explore las escaleras a su propio ritmo.
3. Observación y ajuste: Una vez que su perro esté usando las escaleras,
observe su movimiento. Si su andar parece extraño, verifique si las
escaleras están bien colocadas o si la altura de los escalones es
adecuada para su perro.
4. Para obtener consejos de entrenamiento detallados, consulte la tarjeta
de instrucciones.
Limitaciones de uso:
Límite de peso: No permita que los perros que excedan la capacidad de
carga máxima utilicen las escaleras para evitar daños o lesiones.
Uso previsto únicamente: Este producto está diseñado exclusivamente
para mascotas. No utilice las escaleras como escalón para personas ni
para almacenar objetos pesados.

Limpieza y mantenimiento
1. Limpieza diaria
1. Para la limpieza rutinaria, limpie regularmente la superficie de la
escalera con un paño suave y seco para eliminar el polvo y el pelo de las
mascotas.
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2. Para las manchas, humedezca ligeramente un paño suave con una
pequeña cantidad de limpiador neutro, limpie la zona y séquela
inmediatamente con un paño limpio y seco. Evite que la humedad penetre
en la madera, ya que esto puede provocar deformaciones o daños.
3. Limpie periódicamente los residuos (como pelo y suciedad) de las
grietas de los escalones utilizando un cepillo pequeño de cerdas suaves.

Mantenimiento regular
1. Cada 3 a 6 meses, inspeccione los tornillos en todos los puntos de
conexión. Si alguno está flojo, apriételo inmediatamente con un
destornillador para garantizar la estabilidad de la estructura.
2. Los pequeños arañazos en la superficie de madera se pueden retocar
con un rotulador o lápiz de color similar. Para mantener el acabado, puede
aplicar periódicamente una pequeña cantidad de cera para madera
maciza y pulir uniformemente con un paño suave para recuperar el brillo.
3. Evite la exposición prolongada a la luz solar directa, ambientes
húmedos o fuentes de calor (como las rejillas de ventilación de
calefacción/aire acondicionado), ya que esto puede provocar que la
madera se agriete, se deforme o desarrolle moho.

Precauciones de seguridad importantes
1. Antes de la instalación y el uso, lea este manual detenidamente para
garantizar un funcionamiento adecuado.
2. Durante el montaje, mantenga a los niños y las mascotas alejados de la
zona para evitar lesiones por la caída de herramientas o componentes.
3. Suspenda su uso inmediatamente si observa algún daño (por ejemplo,
aflojamiento, deformación o grietas). No lo vuelva a usar hasta que el
producto haya sido reparado o reemplazado por completo para evitar
accidentes.
4. Evite que su perro salte, corra o permanezca mucho tiempo de pie en
las escaleras. Esto previene daños por estrés en el producto y reduce el
riesgo de que su mascota se caiga.
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5. Controle el estado físico de su perro durante el uso. Si observa signos
de molestias en las articulaciones, cojera o cualquier otro comportamiento
anormal al caminar, suspenda su uso y consulte a su veterinario .

Solución de problemas
Fallas comunes Posibles razones Solución

Las escaleras tiemblan. 11. El tornillo está flojo ;
12. El terreno donde se
coloca es irregular.

11. Comprueba los tornillos
en todos los puntos de
conexión y aprieta los que
estén flojos.
12. Ajuste la posición de la
escalera para asegurarse
de que esté colocada
sobre una superficie plana
o coloque una almohadilla
antideslizante en la base.

El escalón está suelto. Los tornillos de fijación no
están apretados o están
dañados.

6. Apriete los tornillos con
un destornillador;
2. Si el tornillo está
dañado, sustitúyalo por un
tornillo de la especificación
correspondiente.

La superficie de
madera está mohosa.

La exposición prolongada
a un ambiente húmedo
produce humedad
residual.

1. Limpie la zona con moho
con un paño seco,
desinféctela con vinagre
blanco diluido y séquela
bien . 2. Traslade la
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escalera a un lugar seco y
bien ventilado para que se
seque y evitar que se
humedezca de nuevo.

El perro no quiere
usarlo.

6. No adaptado al primer
uso;
2. La altura o el ancho de
los escalones es
inadecuado.

1. Utilice golosinas y
juguetes para guiar y
animar pacientemente al
perro.
2. Comprueba si el tamaño
de los escalones se ajusta
a la forma del cuerpo del
perro. Si no es así, puedes
contactar con el vendedor
para preguntar si se
pueden ajustar o
reemplazar.

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importado a Australia: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET,
EASTWOOD
Nueva Gales del Sur 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar: Rancho Cucamonga, CA 91730
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